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Appendix five Pounds currency have been laid out by the Commissioners for server ici que les Commissaires des Communications Intérieures ont (T.)
the Internal Communications to assist in cutting a road to the Settle- employé £25 pour aider à ouvrir un chemin qui conduit à l'établisse-
ment. -nent.

71h March. Q. What are the Rents charged ? Q. A combien se mentent les rentes? 17e. Mars.
A. The Rents are thirty shiliings currency per Lot of ninety Ar- R. Les rentes sont de 30s. courant par lot de quatre-vungt.<iir

pents, having deducted the usual charges of the difference of money, arpens, ayant fait une déduction des charges ordinaires Our la ditre-

(Argent tournois,) Wheat, Chapons, Corvées, &c. and further giving rence entre l'argent courant et l'argent tournois, pour le Bled, les
nearly four years without any Rent at all. Chapons, les Corvées, &c. je leur accorde en outre près de quatre

années sans payer aucune rente quelconque.

Q. What quantity of Land lias been cleared in the said new Set- A combien estimez-vous la quantité de Terre défricit'e dai
tlements, and what has been the rate or price of clearing as wel les dits nouveaux établissemens, et quel est le taux ou prix pour dé-
where (he stumps of the trees have been taken, as where they have fricler un arpent, soit que les souches aient étéenlevées ou quelle
been left standing ? ne l'aient pas été?

A. I am nearly certain that six hundred and seventy Arpents of R. Je suis presque assuré qu'il y a eu au'deiâ de 670 mens (le
Laud bave been cleared in Saint Patrick Settlement and upwards, Terre de défrichées dans l'établissement de 91. Palrick. Les souches
the stumps have not been rooted out as yet, and for such clearingnant pu encore être arrachées,- et il est d'ordinaire payé deux Louis
Two Pounds ten Shillings are generally paid. dix shelungs par arpent pour cet ouvrage.

Q. Are the Settlersgenerally satisfied with their situation ? Q. En général les habitans se trouvent ils satisfaits de.leur situation?
A. i have oftenasked the question, and bave always had the ex- R. Je leur ai souvent fait cette question, et ai toujours eu le plai-

treme pleasure to hear they were highly pleased, both with their sir de leur entendre dire qu'ils étoient'Parfaitement satisfaits de
Lands and its Tenure, from the circumstance of the great advantage leurs Terres ainsi que de la tenure, et ce vtî le grand avantagequ'ils
of no Capital being requisite to obtain Lands for themselves and avaient de pouvoir se procurer etobtenir pour eux et leurs'enfanâ des
children, and having no Rents for three or four years ta pay, &c. &c. Terres, sans avoir un capital, et de les posséder trois ou quatre an.

nées, sans payer de rentes, &c. &c.

Q. Would there be any difliculty in obtaining more Settlers if you Q. Srit-il difficile de se procurer un plus grand nombre d'labi-
had Land similarly situated ta give tbem at the sanie rates? tans, si vous aviez des Terres pareillement'situées à leur donner et

accorder aux mêmes taux et conditions ?

A. No difficulty whatever. As I observed before, the only difli- Il. Aucune difficulté quelconque, ainsi que je l'ai déjà observé, la

culty now is that the Lands ta be conceded are at a greater distance, seule entrave (ui existe-maintecant est que les Terres (ui restent à
which still would be no impediment if Roads were made, &fc., concéder sont à une distance plus considérable, ce qui ne serait.fina-

Lieutenant SKEENE, of the Royal Engineers, appeared before lement point un obstacle, s'ily avait deschemins de faits.
s cur Committee.- Le Lieutenant S sEaEiEsdes Ingénieurs Royaux, a paru devant
votre Comité.

Q. Rave you hind occasion* o explore any part af the snsettled m Q. Avez-vous eu occasion de visiter quelques parties non établie-

Country in the neighbourhood of Québe, andi for what purpose ? du pays dans les environs die Québuc, et pour quels objets ?

A. Twelve nmonths ago I went from the Settiement of Petit Bois R. Il y a un an j'ai été dans l'Etablissement du Petit Rois de
de 'AU, in Mr. Allsopp's -Selgniory, Qampshire County, through l'Ail coanslaSeigneurie de Mr. Allsopp dans le Comté de Mampshire,

about tenty-eight miles of unsettled country, in a direction nearly à travers environ vingt-huit miles de pays non établi, dans une direc-

North, for the purpose of examuning a Bridge, vvhicla ivas rescribed tin à peu près Nord, afin de voir un Pont que l'on dispit construit

as being built of Masonry, accross the décharge of a small Lake; aIso en maçonne sur la décharge'd'uîî petit Lac ; aussi l'automne dernier
iast 'Autumf I1 went up a stream caled Rivière Blanche, throrgh j'ai monté une petite Rivière e appellée Rivière Blanche, à travers

about igteen miles af unsettled country, inaaNortherly directio environ dix-huit miles de pays non établi, au Nord du moutir è de re

from Mr. Burnett's Mill, in the Sei"niora of Grondines. Burnett, dans la Seigneurie descGrondines.
,Q. ýWhat was thkÉace of the Country,-%vas itsuceptiblc cf culti- Q. Quelle est la face du pays, est-il susceptible de culture, et

vation., and did you in falet find the said Bridge ? avez-vous en effet trouvé ce Pont ?
A. fiboth inst ances I found the face of the Country hilly, with - R. Dans les deux cas J'ai trouvée le pays montueux de toms à

occasional level places of no great extent, troughvhichf the natural autre des endroits unis, mais peu étendus, à travers lesquels les eaux

drains of varioug small Lakes wind their vvay towards'the Sainte de divers petits Lacs se rendent vers la Rivière Sainîte A nne. Ajuger

Anne River. To judge of the Land from the Tiaer every %vliere de'la Terre par le Bois qui la couvre par tout-elle paroît, à très-peu

covring it, it see'med, 4ith very little exception,' capable ai cul- d'exceptions près, susceptible de'culture.. Le dit Ponit est unî rocher
tivation.' The said Bridge ii a rock of Gneiss, vhich once probably de Gneiss, qui probablement obstruoit autrefois un ouracnt d'eau de

forwned an obstruction ta the course 'of a strcf twelve feet , nide, douze pieds de large,t ayant été miné il a mantnant l'apparence

and having been undermined noir exhibits the appearance ofan arcîl d'une Arche de vingt-six pieds de portée, ayant srat piedsgau.dessus

cf twenty.six feet span, seven feet àbove the Yater,'eiQht feet thick de l'eau, le dessus a huit pieds doépaisseur y compris la terre qui le

at the top, including a coveringofslIRand. nearly eig.et feet evide. couvre, et elle a environ huit pieds de large.
Q. Have you had any means oa becomingsacquarnted with the Q. Avez-vous eu quelques moyens de connotre la situation et les

orer classes ai labouring Emigranstsabesoins de la classe la plus pauvre de Eaeigrés andiantaenu qun

aoeintave cmeto this Country pays ces dernières années ?

A. 1was the Senior Oficér ai theRoyal, Engineer Department iiT R. J'ai été le pras ancienOftlier du eDs rtepossécdr t des Ingsénieurs
the District cf Quebec for- tira years, endung'November aie thone- Royaux dans le District de Québecpendant deux années finissant n

zand eight bundred and twenty-two, and à Member of thQ Society Novembre Mil huit cent vingt-deux, et membre de la Socit' pour

for tihe relief of distressca Emigrants. le soulagement des Emigrés en détresse.

Q. Toa bat extent and ini what numbers bave they derive tihe Q. Jusqu' quelcpoint et qi iluels nombres ont-ils eu des moyens
mnens cf subsistence'by labouring at the Kinsg's works, and have de subsistance uen travaillant au Chantier du loi, et cela leur a-t-il

thèse afforded thei temporary or permanent nîeansof living, and donnéde s moyens temporaires ou permanens de vivre, et que sont-ils

-svhat have become of thera, as far as you have hall any means of devenus, autant que vous avezoit-les moyens de le savoir, aprè

lnoiving, aiter they have left-the said works ? qu'ils ont eu laissé le dit Chantier ?ux

A. Btveen November 1821 and November 1822 about seven I. Entre Novembre 1821 et Novembre 1822 environ sept cens

bundred persanis appli ed to me*for empicyment. on. the King's works, personnes, se 'sont adressées'à'mbi polr aord 'mlia Chantier-
oif that number about threei hundred hall arrived ae. Quebec" chiefly du Roi ; dece nombre environ- trois cens- étoient arrivégs à Québe
frountrland, in the Summer of a822., dansalnEé de 1822, la plus grande partie d'Irlande.

Fundiîîg that a littie employaient ~vas a great abject vvith thema on Voyanît qu'un peu d'emploi était un granîd objet pour eux à

their frst landing, it ras airanged ta give Senemonth's empoymeit leur dbarquementoonsfit des-arrangemenspour donner un mois d'éBo-

tothe same individualshich was cone fromthe tCvnty-fourthrJuly: pli. au même individu, ce qui fut fait depuis le vngtquatre Juillet
thiatneasure couldmeot be extended ta theArtificers.' As the appli cettemesure ne put pas être étendue aux artisans. Commecesgens

caîîts iere mostly mere. labourers, this changing about onehundred étoient la plus grande partie des journaliers, ce changement d'envi-.
ofothhmance auronth answered thepurpaseintended; the rate f raie une centaine une fois par mois répondit auut proposë ;,les gages

ivages for mere labour was 2s>.3d. lialifax currenr.y, perýday,'dnrung étoient de 9s. 3d. ýcours de Halifax,' par jour, durant l'été dernier.'
the last Summer. 1 have reasan ta say that few of the people who J'ai lieu de croire que peu de ceux qui son t arrivés ici, d'Erp '

as ~ ~ ~ ~ ~ à bein built, derfe Masonry, accrossé th-éhreo1salLk;as

arived here froI europe lastSummerere ve lanedat QuébechparhexempleleBr
for instance the&ýBrig Briltiant, ai on ,0don, Capti. Scott, 'arrived'- at de ,LOndres,, Capitaine, Scottç est'ý arrivé -1 Québec; le 'sept' de juin ,

Quebec the sevenith June last, with. above;two,,huncdred Emigrants, dernier avec plus de deux cens Emigrés-de-.--.---., dat:en-viroil
fro>ei 'iaboutve f usetdon, rién aNther stwer cinq seuleent sontdébarquéset lesditres ontété ndisirecbtordid'onne

h o oard a Steat Barque à Vapeur pour aller dans le Haut-Canada.

tioan dippd y n b f a find tsaidBgo per nda

Many of those who obtained a fewaweeks empoyment n thc Plusieurs de ceux qui ont eu quelques semanesd'empoiau Chan -

cng's woals were enabled ta niove up thecountry,hand those who tier du Roi ont rétéalétat dent

froi unthriftiness ormisfortunehaven ot done so, are no better'off, que de conduite ou par des malheurs ne l'ont point-fait,-ie sont pis
aite beng eploed een or atwevenanth tha thy wee vhemieux après ayoir été employés une année qu'ils î'étaient lorsqu'ils

An n Rie. .Tojudgien o àt le nd fom , u eTb er eywhere

veilng T T s isth e l ie c ibutedsontdébarqués.L'établissementd'une3a ed'Eparnes acoltri

foredlandbstructbitshencorsof, atres an amselvfetide

a nnduavgenderne oo eiits the accumulate enough in sariehué à mettre de pauvres Emigrés en étït de ramasser assez dans quel-'
instances ta leaie Quebece and settle upon Lands in the neighbour- ques cas pour pouvoir laisser Qu e et s'établir sur desterrsdans

hooci .,-' 'les environs.
Q. h t inyu èstin ation wauld ne thebesright fens t ide.Q leritivavu lemee moyen de poi

frtbEmigrants.nomi e o f 'thisbCo ntgyaandof remedying or di.th t émigrés quivienent dansePays, etde remédier aux inconvéniens
ninishiing the incon f ae p ar ssi s ta rhich they arE now auxquels ils snt exposés ondt lesdiminuer

whohaerediest mode wich suggests ?tselfto me cf asisting'theEmigrés les'plus- pauvres et-déï, iminuer esunoa

A.I a teSeio llcr f th o a Enieer ,ývh4 Dea tet 'i sili

pand eig tnd and c n- ,dfadiminMshingembe te Scienenantexposésestcénùdanslé mrt
r owh ex tairmationseet nt a iempnoidmm nan parnissen les
m nsomuinced playmât seeabrtoabe thetK ' first thng'es les plusuécissâîres à larrivée 'desEmigrés pau'res. '01

thseafore them tepoar ori permanent men of hymg, and

u thde oor Emiap rantped antoim.eoarep mn 'ote ig' spenedritou inBur'dansune c d'
in lni , it neCitoe on mont' em tgr p itavoir es orato par'del'em

If thm'c o th sere the purpse inened;thrteo


